
OFFSET OPTIC MOUNT BASE ONLY

The Patent Pending Arisaka Offset Optic Mount is a modular mounting solution
that allows the user to select a 35 or 45 degree offset position for a red dot sight
without requiring additional components. The 35 degree position brings the red
dot sight up closer to slimmer, smaller scopes, while the 45 degree position
provides additional clearance around wider turrets or larger, higher magnification
scopes.   The Arisaka Offset Optic Mount is designed to be attached to the top
Picatinny rail of an AR15 rifle. When the rifle is canted to make use of the offset
red dot sight, the optic remains centered over the bore and maintains a lower 1/3
co-witness height. The base and optic plates can be reversed, allowing for use on
the left or right side.   The base and plates can each be purchased separately or
as a combination, providing an upgrade path in the future as users acquire new
red dot sights. Weight: 1.9 oz without optic. Length: 1.0" for the base, which
occupies three Picatinny slots (twin recoil lugs and clamping screw). Height: The
base sits 0.180" above the surface of the Picatinny rail. The mount is CNC
machined from 6061-T6 aluminum and MIL-A-8625 Type III hard coat anodized.
IP20 and IP27 Torx Plus bit drivers are included with each base.    Standard
height (for 1.5" to 1.8" scope mounts): Plate 1: Docter, Eotech MRDS, Insight,
Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III Plate 2: Trijicon RMR, SRO,
Holosun 407C, 507C, 508T, Swampfox Kingslayer, Liberty, Justice Plate 4:
Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG
Romeo Zero Plate 5: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X),
Holosun HS403 (not A), HS503, HS515, HS530 Plate 6: Aimpoint Acro Tall
height (1.9" to 2.2" scope mounts): Plate 7: Docter, Eotech MRDS, Insight,
Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III Plate 8: Trijicon RMR, SRO,
Holosun 407C, 507C, 508T Plate 10: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield
RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo Zero Plate 11: Aimpoint
Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X), Holosun HS403 (not A), HS503,
HS515, HS530 Plate 12: Aimpoint Acro  

Attributes

Name: OFFSET OPTIC MOUNT BASE ONLY
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100040405
Mfr. No.: OOM-BASE
Bullet Style: -
Caliber: -
Color: Black
Diameter (in): -
Fits / Used For: -
Grain: -
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Offset
Delivery weight: 0.064kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 114mm
UPC: 601557939623

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der OFFSET
OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE entschieden hast. Diese modulare
Montageslösung ermöglicht es dir, eine 35 oder 45 Grad OffsetPosition für dein Rotpunktvisier auszuwählen. Um die
Sicherheit und die optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise
und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halte das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Informiere dich über die richtige Handhabung und Installation, bevor du das Produkt verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die empfohlenen Optikplatten für die Montage.
Achte darauf, dass die Basis sicher an der PicatinnySchiene befestigt ist.
Vermeide übermäßigen Druck beim Anziehen der Klemmschraube, um Beschädigungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Optik zentriert ist, bevor du das Gewehr benutzt.
Verwende das Produkt nicht bei extremen Temperaturen oder in feuchten Umgebungen, die die Funktion
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Montage

Überprüfe, ob alle Teile der OFFSET OPTIC MOUNT vorhanden sind.
Stelle sicher, dass dein AR15Gewehr über eine PicatinnySchiene verfügt.

Installation der Basis

Positioniere die Basis auf der oberen PicatinnySchiene deines Gewehrs.
Ziehe die Klemmschraube vorsichtig an, um sicherzustellen, dass die Basis fest sitzt, ohne
übermäßigen Druck auszuüben.

Installation der Optikplatte

Wähle die passende Optikplatte entsprechend deinem Rotpunktvisier.
Montiere die Optikplatte auf der Basis und ziehe die Schrauben gleichmäßig an.

Überprüfung der Montage

Überprüfe, ob die Optik zentriert und stabil ist.
Teste die Montage, indem du das Gewehr in die Schussposition bringst, um sicherzustellen, dass die
Sichtlinie korrekt ist.

Verwendung des OffsetRotpunktvisiers

Neige das Gewehr zur Verwendung des OffsetRotpunktvisiers.
Achte darauf, dass das Rotpunktvisier immer über dem Lauf zentriert bleibt.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile vollständig entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an die zuständige Stelle oder den
Hersteller.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig überprüft und aktualisiert werden sollten, um
sicherzustellen, dass sie den neuesten Sicherheitsstandards entsprechen. Halte dich immer an die Anweisungen
und achte auf deine Sicherheit und die Sicherheit anderer.
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Safety Instruction Guide for OFFSET OPTIC MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the OFFSET OPTIC MOUNT. This product is designed to provide a reliable and versatile
mounting solution for your red dot sight. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully. It contains important information regarding product safety, installation, usage, and disposal.

General Safety Guidelines
Always ensure that the OFFSET OPTIC MOUNT is compatible with your specific firearm and optic before
installation.
Inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure a proper fit and secure attachment to avoid any accidents during use.
Regularly check the mount and optic for secure attachment and any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the OFFSET OPTIC MOUNT in any way, as this may compromise safety.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the mount.
Always use eye protection when handling firearms and during shooting activities.
When using the offset red dot sight, ensure that the rifle is stable and secure to prevent accidents.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools, including IP20 and IP27 Torx Plus bit drivers,
which are included with the base.
Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and placed on a stable surface.
Position the Mount: Align the OFFSET OPTIC MOUNT with the top Picatinny rail of your AR15 rifle.
Secure the Mount: Use the provided screws to secure the mount firmly to the rail. Ensure it is tightened
adequately but do not overtighten.
Attach the Optic: Depending on your preference, attach the optic plate to the mount. You can choose
between the 35 or 45degree offset position.
Check Alignment: After installation, check that the optic is aligned and securely attached.

Usage

When using the offset red dot sight, cant the rifle as needed while ensuring the optic remains centered over
the bore.
Maintain a lower 1/3 cowitness height for optimal sighting.
Regularly inspect the mount and optic for any loosening or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the OFFSET OPTIC MOUNT in accordance with local regulations regarding the disposal of
aluminum materials.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the OFFSET OPTIC MOUNT, please contact your local distributor or
the manufacturer directly. Ensure you have your product details ready for assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your shooting experience with the OFFSET OPTIC MOUNT!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el soporte de óptica offset Arisaka. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de
tiro al permitir una instalación segura y eficiente de miras red dot en rifles AR15. Este manual proporciona pautas de
seguridad esenciales y recomendaciones para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el soporte de óptica solo con miras red dot compatibles.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el soporte de óptica antes de cada uso para detectar posibles daños o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no utilices el producto y contacta al fabricante.
Siempre sigue las regulaciones locales y nacionales sobre el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje Seguro: Asegúrate de que el soporte esté firmemente montado en la riel Picatinny antes de usarlo.
Uso de Herramientas: Utiliza las herramientas adecuadas para el montaje y evita el uso excesivo de fuerza
que pueda dañar el soporte o la riel.
Posición de la Mira: Selecciona la posición de offset adecuada (35 o 45 grados) según el tipo de visor que
estés utilizando.
Verificación de Ajustes: Después de instalar la mira, verifica que esté bien ajustada y que no se desplace
durante el uso.
Manejo del Rifle: Siempre maneja el rifle con precaución, manteniendo el cañón apuntando en una dirección
segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador Torx.
Asegúrate de tener la mira red dot compatible.

Instalación:

Coloca la base del soporte de óptica en la riel Picatinny superior del rifle.
Alinea los orificios de la base con las ranuras de la riel.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar la base, asegurándote de que esté bien ajustada.
Si es necesario, invierte la base y las placas ópticas para usar en el lado izquierdo o derecho.

Colocación de la Mira:

Selecciona la placa adecuada según la altura de tu visor.
Coloca la mira red dot en la base del soporte y asegúrala con los tornillos.
Ajusta la posición de la mira a 35 o 45 grados según tu preferencia.

Prueba:

Realiza una prueba de tiro para asegurarte de que la mira esté correctamente alineada y ajustada.
Revisa el soporte después de cada uso para asegurarte de que no haya signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el soporte de óptica ya no sea necesario o esté dañado, sigue las regulaciones locales para la
eliminación de productos de aluminio.
No deseches el soporte en la basura común. Busca centros de reciclaje adecuados para metales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas asistencia técnica, consulta la
información de contacto proporcionada por el fabricante en el empaque o en su sitio web.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo asegura tu bienestar, sino también el de quienes te rodean.
Disfruta de tu experiencia de tiro de manera segura y responsable.
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Guide de Sécurité pour le Support Optique Décalé
Arisaka

Introduction
Merci d'avoir choisi le support optique décalé Arisaka. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir en
offrant une solution de montage modulaire pour votre viseur point rouge. Pour garantir une utilisation sécurisée et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l’état du support et des vis pour détecter tout signe d’usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le support sur un fusil compatible avec le rail Picatinny.
Assurezvous que le viseur est correctement monté et fixé avant chaque utilisation.
Ne tirez pas avec le viseur décalé si vous n'êtes pas familiarisé avec son utilisation.
Évitez de tirer à des angles extrêmes qui pourraient compromettre la stabilité du support.
Si vous ressentez une résistance inhabituelle lors de l'installation, arrêtezvous et vérifiez que toutes les pièces
sont correctement positionnées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx.

Installation :

Positionnez la base du support optique sur le rail Picatinny supérieur de votre fusil.
Alignez les trous de montage avec les emplacements du rail.
Fixez la base à l'aide des vis fournies, en veillant à ne pas trop serrer.

Montage du Viseur :

Sélectionnez la plaque de montage appropriée pour votre viseur point rouge.
Fixez la plaque à la base en suivant les instructions spécifiques fournies avec votre viseur.
Assurezvous que le viseur est bien centré et sécurisé.

Ajustements :

Testez le viseur en regardant à travers pour vous assurer qu'il est correctement aligné.
Effectuez les ajustements nécessaires pour obtenir la meilleure vue possible.

Utilisation :

Inclinez le fusil pour utiliser le viseur point rouge décalé.
Maintenez une posture stable et sécurisée lors du tir.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des composants
électroniques.
Si vous devez vous débarrasser du produit, envisagez de le retourner à un point de collecte approprié pour le
recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou problème concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point de
contact de sécurité de l'UE approprié.

Merci de suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l’utilisation du support optique
décalé Arisaka.
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Guida di Sicurezza per il Supporto Ottico Offset
Arisaka

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto ottico offset Arisaka. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza
di mira, offrendo una soluzione modulare e versatile per l'installazione di ottiche. È importante seguire le linee guida
di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni per future consultazioni.
Controlla regolarmente il supporto e le ottiche per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non montare il supporto su armi non compatibili.
Assicurati che il supporto sia fissato saldamente al rail Picatinny prima dell'uso.
Non utilizzare il supporto ottico offset durante condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia intensa, neve).
Evita di sovraccaricare il supporto con ottiche non raccomandate o eccessivamente pesanti.
Non tentare di modificare il supporto o le sue parti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica il contenuto della confezione: Assicurati che il supporto ottico offset, le piastre e gli attrezzi Torx
siano inclusi.
Preparazione del fucile: Assicurati che il fucile sia scarico e in sicurezza prima di procedere all'installazione.
Montaggio del supporto:

Posiziona la base del supporto sul rail Picatinny superiore del fucile.
Utilizza le doppie linguette di rinculo e la vite di serraggio per fissare il supporto.
Controlla che la base sia a 0.180" sopra la superficie del rail.

Installazione della piastra:
Scegli la piastra appropriata in base all'ottica che intendi utilizzare.
Fissa la piastra al supporto seguendo le istruzioni fornite.

Verifica finale:
Controlla che tutte le viti siano serrate correttamente.
Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano movimenti indesiderati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e dei componenti elettronici.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per i materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o informazioni aggiuntive riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito
ufficiale del produttore.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale durante l'uso del supporto ottico offset Arisaka. Segui queste linee guida per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente. Se hai dubbi o domande, non esitare a cercare assistenza.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Optycznego
Offset Arisaka Defense

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Montażu Optycznego Offset Arisaka Defense. Naszym celem jest zapewnienie Państwu
bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń oraz zapewnić prawidłowe użytkowanie i
konserwację montażu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, prosimy o dokładne przeczytanie instrukcji.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan montażu i upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że montaż jest odpowiednio zainstalowany na szynie Picatinny.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu lub demontażu.
Zachowaj ostrożność przy używaniu narzędzi, takich jak wkrętak Torx Plus, aby uniknąć obrażeń.
W przypadku używania celowników red dot, upewnij się, że są one odpowiednio dopasowane do wybranej
pozycji montażu (35 lub 45 stopni).
Nie używaj montażu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego stabilność i bezpieczeństwo
użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż na szynie Picatinny:

Upewnij się, że szyna Picatinny jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść montaż na szynie, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowany.
Użyj wkrętaka Torx Plus IP20 lub IP27, aby dokręcić śruby mocujące.

Wybór pozycji montażu:

Wybierz kąt montażu (35 lub 45 stopni) w zależności od preferencji i rodzaju używanego celownika.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i dobrze zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj celownika red dot zgodnie z jego instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj, czy montaż oraz celownik są w dobrym stanie technicznym.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
Zwróć się do lokalnych władz w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku dalszych pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Montażu Optycznego Offset Arisaka
Defense, prosimy o kontakt z odpowiednimi instytucjami lub organizacjami zajmującymi się bezpieczeństwem
produktów w Twoim regionie.



Dziękujemy za wybór Montażu Optycznego Offset Arisaka Defense. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego
użytkowania!
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OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Arisaka Offset Optic Mountin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan tarkkuuttasi ja
käyttömukavuuttasi. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ja turvallisesti ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, kun käytät tätä tuotetta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen ampumista.
Käytä vain suositeltuja optiikkoja ja lisävarusteita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa ohjausta.
Ole varovainen, kun käsittelet kivääriä ja varmista, että se on turvallisessa tilassa ennen tuotteen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja silmäsuojia, kun käytät kivääriä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut.
Kiinnitä perusosa Picatinnyrautaan AR15 kiväärin yläpuolelle.
Käännä perusta ja optiikkalevyt halutulle puolelle (vasen tai oikea).
Kiinnitä optiikka suositeltujen kiinnityslevyjen avulla.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö

Säädä punapisteen kulma (35 tai 45 astetta) tarpeidesi mukaan.
Varmista, että optiikka pysyy keskiössä piipun ylle käytön aikana.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat resurssit.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Návod k bezpečnému použití OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval flexibilní a bezpečné montážní řešení pro red dot zaměřovače. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální spokojenost s produktem, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte tento návod.
Zkontrolujte produkt na poškození před každým použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je montáž správně upevněna na pušce AR15, aby se předešlo uvolnění během používání.
Při instalaci a používání montáže se vyvarujte kontaktu s citlivými částmi optiky.
Při nastavování úhlu offsetu (35 nebo 45 stupňů) se ujistěte, že je montáž pevně zajištěna.
Vždy používejte doporučené šrouby a příslušenství pro montáž.
Při manipulaci s optikou dbejte na to, abyste se vyhnuli pádům a nárazům.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty: základnu a optické desky.
Ujistěte se, že máte správné nástroje, včetně Torx Plus bit ovladače.

Instalace základny

Umístěte základnu na horní Picatinny lištu pušky AR15.
Ujistěte se, že základna sedí pevně a je vycentrovaná.
Použijte dvojité zpětné zarážky a upevňovací šroub k zajištění základny.

Instalace optických desek

Vyberte požadovanou optickou desku podle výšky montáže.
Upevněte desku na základnu a ujistěte se, že je bezpečně zajištěna.

Kontrola montáže

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je montáž pevně připevněna a optika je správně vycentrovaná.
Před použitím proveďte testovací výstřely pro ověření přesnosti.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt je vyroben z hliníku a může být recyklován.
Při likvidaci dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepoužívejte produkt jako běžný odpad.

Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na výrobce nebo prodejce. V
případě potřeby můžete také zkontrolovat aktualizace o zpětných výzvách na platformě Safety Gate EU.



Děkujeme, že jste si vybrali OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE. Přejeme vám bezpečné a úspěšné
používání!


